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Svete maše

Nedelja, 26. april: 4. VELIKONOÈNA NEDELJA;
Nedelja dobrega Pastirja (duhovnih poklicev)

MARIJA - MATI DOBREGA SVETA (Zavetnica
Katoliške Ženske Lige v Kanadi)
8.00 (slovenska)  + Konrad Žurbi, hèerka Susan

+ Metod in Mija Kobal; Brenda, Nancy in Susan
+ Janez Flegar, L. M. Soršak
+ Družina Zrim, družina Avsenik
+ Franc in Ana Grašiè, Kristina in Tone Grašiè
+ Ciril Jurèiè, sestra Jelka

9.30 (slovenska)  + Vera Glac, M. in T. Senièar
+ Mark Golob, starši
+ Andrej Pahulje, družina Rudy Žilavec
+ Družina Marinèiè, Tone Ludvik
+ Družina Ludvik, Tone Ludvik
+ Stanley Lubinich, Jože in Martina Režek
+ Mirko Kajin, Jože in Martina Režek
+ Evgen Karin obl., žena in otroci
+ Barbara Skalin, hèerka Ana in vnuki
+ Frank Dobrovnik Jr., družina Dobrovnik
+ Milka in Alda Lango, Olga Debernardi
+ John Plut 30. dan, sestra Lojzka Mezgec
+ Martin Pušiè, Rozalija Pušiè z družino
+ Jože in Pepca Klanfar, Rozalija Pušiè z družino
+ Janez in Andy Pahulje, Ela
+ Anton Seljak, družina
+ Dolfi Trpinc, Anica Župevc z družino

11.00 (English)  For parishioners (živi in pokojni župljani) 
+ Emilija Franc, Milka Mate z družino
+ Andrej Pahulje, Frank in Helen Hoèevar
+ Frank Prijatelj, Lojze Lovšin
+ Adolf Osterman, Lojze in Jožica Lovšin
+ Marija Tornar, Olga Litrop

Ponedeljek, 27. april: Hozana, devica; Dan upora
8.00 + Angela Balkovec, Ana Èepuran

+ Rosaleen Krevs, mož in otroci
V dober namen, A.H.

Torek, 28. april: Peter Chanel duh. in muè., Ludvik ust.
8.00 + Anica Zimmer, Marija Lavriša

Sreda, 29. april: Katarina devica un uèitelj
8.00 + Andrej Polajnar, obl., družina S. in M. Kersnik

8.30 - 7.00 p.m.  celodnevno èešèenje - All day adoration

Èetrtek, 30. april: Jožef Cottolengo, ustanovitelj
8.00 + Karla Merhar, K.M.

Po namenu P.J.

Petek, 1. maj: JOŽEF DELAVEC, svetovni dan dela;    
PRIVI PETEK
8.00 + Matilda Horvat, Rozina Horvat

+ Jože in Tonèka Kastelic, družina

7.00zv. + Štefan in Franèiška Vuèko, družina
Za zdravje Toneta, Tilka z družino

Sobota, 2. maj: Atanazij Veliki, škof in cer. uèitelj
8.00 + Mihael in Maksa Žagar, M.Ž.
5.00 + Simon Sedej, družina Sedej

+ Sandra in Miro Èemas, mama
+ Ane Miroslaviè, hèerka
+ Filip in Lucija Paznar, Silva Hudovernik
+ Izidor Pleško, sinovi z družinami
+ Kathy Rozman-Eccles, mama in sestre
+ Jackie Rozman, mama in sestre
+ Bogdan Tomšiè, Dora Tomšiè
+ Ana in Janez Štajdohar, C. In R. Perko

Nedelja, 3. maj: 5. VELIKONOÈNA NEDELJA;
8.00 (slovenska)  

+ Doreen, Max in Lojze Jamernik, G. Jamernik
+ Franc in Ivana Sterle, M.in K. Sterle
+ Jože Koželj, žena z družino
+ Družine Koželj, Jelka Koželj z družino

9.30 (slovenska) + Mark Golob, starši
+ Joseph Smrke, Slovenia C.U.
+ Družine Kocianèiè, družina Silvan Kocianèiè
+ Anton Ferkul, žena in otroci
+ Starše Kos, Kati Kuri
+ Andrej Pahulje, družine Kus-Kolenko
+ Robert Stajan, teta Rozalija Štrukelj
+ Marija Gajsler, družina Joe Lorber
+ Marija Šteblaj, obl., družina
+ Starši Tanacek, Greta z družino
+ Gail Seljak, družina Rudi Kus
+ Frank Tomšè, družina
+ Ludvik in Anton Ženko, družina Ženko
+ Družine Ženko, Stanka Ženko
+ Janez Pahulje, družina Zinka Pahulje
+ Družine Gorjup, Olga Debernardi
+ Ivanka Dermastja, družina

11.00 (English)     F I R S T   C O M M U N I O N
For parishioners (živi in pokojni župljani) 
+ Frank Mate, družina Peter Kure
+ Janez Hoèevar, družina Peter Kure
+ Frank Prijatelj, 30 dan, family from Slovenia

 + Gizela Padar, Josephine Zilavec
+ Angela Genorja, family Slokar
+ Zofia Slokar, family Slokar
+ Steven Arvanitis, family Arvanitis
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Odpev: Kamen, ki so ga zidarji zavrgli,  je postal 
  vogelni kamen.

Resp:   The stone that the builders rejected has become 
  the cornerstone.

**PRVI PETEK je 1.maja. Lepo vabljeni k sv. spovedi in
sv. maši zjutraj in zveèer. Po jutranji maši je molitev pred
Najsvetejšim in pol ure pred mašo zveèer.

PRVO SV. OBHAJILO je v nedeljo, 3. maja pri sveti maši
ob 11h. Po maši je kosilo v dvorani. Za kosilo se lahko
prijavi vsak župljan. Lepo vabljeni!



**MARIJIN MESEC MAJ:Za šmarnièno branje je letos
poskrbela sestra Marija Krebelj v knjižici z naslovom 
Bogastvo uboštva. Odkriva nam kako sestre in redovniki
odkrivajo poklic, se zanj odloèajo in kako potem ta Boèji klic
tudi živijo. V maju ste vabljeni k sv. maši in šmarnicam.

S H A R E L I F E: Do danes smo nabrali $22,135 (lansko
leto $25,635). Èe darujete s èekom, ga naslovite na: OLMM
(Sharelife). Iskrena hvala za vašo pomoè v dobrodelne
namene. Bog povrni!

NABIRALNA AKCIJA ‘Družina vere’ zelo dobro napre-
duje. Do sedaj je darovalo 172 posameynikov ali družin.
Kardinal želi “utrditi vse zbrane in zbrati vse odmaknjene
župljane”. Zato vas  prosimo, da sodelujete pri kampaniji
Družine vere. Hvala vsem, ki ste že darovali!

MOLITEV DRUŽINE VERE

Nebeški Oèe, prosimo te, bodi z nami, 
ko se trudimo živeti in delati kot Družina vere.

Zgled tvojega Sina nas vabi,
da mu sledimo in si pomagamo

v ljubeèi skrbi za vse èlane tvoje družine.

Naj nas navdušuje tvoja Božja ljubezen
ko darujemo svoj èas, sposobnosti in imetje,

da bi okrepili tvojo Družino vere.
To te zaupno prosimo, 

po Kristusu, našem Gospodu. Amen.

CELODNEVNO èešèenje Jezusa v Najsvetejšem zakra-
mentu je v sredo, po jutranji sv. maši do 7h zveèer. Vabljeni!

MATERINSKI DAN bo prihodnjo nedeljo, 10.maja. Ta dan
bo sv. Maša na Slovenskem letovišlu ob 11.45. Po sveti maši
bo v dvorani praznièno kosilo. Za vstopnice poklièite g.
Marico Komavli, 905-238-5710. Cena za odrasle je $25, za
mladino do 12. leta pa $10.

WALK-A-THON (POHOD za Dom Lipa) je v nedeljo,
31.maja, na Slovenskem letovišèu od 8h zjutraj do 2h pop.
Maša je takrat ob 1h. Potrebe so zelo velike, zato vas vabimo
k sodelovanju in podpori naših ostarelih! Tisti ki boste hodili,
imate priliko, 3. maja po maši, da se prijavite za pohod.
Vabljeni k sodelovanju! Prav vsi pa vabljeni k velikodušni
podpori tistih, ki bodo hodili za Dom Lipa!

** BARAGOVI DNEVI bodo letos v Clevelandu 5. in 6.
septembra, romanje v Midland pa bo 12. sept. O skupnem
prevozu vas bomo kasneje obvestili. Rezervirajte si datume.

MATI DOBREGA SVETA, PROSI ZA NAS!

Obišèite našo spletno stran: www.ourladyofmm.com

April 26, 2015 is World Day of Prayer  for an increase in
Vocations to the priesthood, diaconate, and consecrated life,
especially for our diocese, that God will raise up good
shepherds in our midst. Jesus is the good Shepherd, and
entrusts Peter and his successors with governing of his
Church to continue his mission on earth. Jesus’ words to
Peter - feed my lambs, feed my sheep.

FAMILY OF FAITH CAMPAIGN. The Campaign is
advancing very well. So far 172 families responded. Thank
you. We urge all those who have not commited themselves
to the campaign to do so. Pledge forms are available at the
back of the church. Cardinal Collins is urging us to “to
strengthen the gathered and gather the scattered.” We will
work to invite all 1500 families of our parish to join  our 
parish Family of Faith.

** Cardinal Collins: “I am continually inspired by the
sacrificial contributions of time, talent and treasure that
have been pledged to the Family of Faith campaign. We are
a Catholic family, and all of our contributions and prayers
gathered together allow us to accomplish something we
could never do on our own. This investment in ourselves, our
churches and our programs will ensure that our parishes are
vital places for prayer and learning for years to come.”

SHARELIFE: “You have worked Wonders” To date you
have contributed $22,135 (last year total was $25,635). For
those who wish to make a contribution, you can drop your
ShareLife envelope in the offertory basket. We are grateful
for your generosity and sacrificial support.

FIRST COMMUNION Mass is on Sunday, May 3  at 11rd

am. We have 11 communion candidates. Their names are:
Alexandra Arvanitis, Mikayla Kure, Christian Lebar, 
Holly Malcolm, Joshua Martin, Ryan Maycenic, Adam
McLoughlin, Evan Pezdirc, Anderson Stergar, Sebastian
Semen, Jana Vlahovic.  Please keep them in your prayers.

DOM LIPA is hiring students 16+ for kitchen and cleaning
work-evening and weekend  hours. Please contact Josie at Dom
Lipa 416-621-3820 ext. 230 or by email at: fss@domlipa.ca

MOTHER’S DAY LUNCHEON is Sunday, May 10  at theth

Slovenian Summer Camp. Mass is at 11:45 am. Following
Mass, lunch is available in the hall. For reservations phone
Marica Komavli at 905-238-5710. Tickets for adults are $25.
and $10 for children under 12.

Sunny Son�ek is BACK for DOM LIPA WALK-A-THON
on Sunday, May 31  from 8 am to 2 pm at the Slovenianst

Summer Camp in Bolton. Mass is at 1 pm. Pledge forms are
available in the church office, Dom Lipa and both Credit
Unions. Walkers will receive a T-shirt, lunch and water.
Register soon and help raise funds for our Seniors!



Visit our Website: www.ourladyofmm.com

FAMILY OF FAITH PRAYER 
Heavenly Father, 
We ask you to be with us as we work together 
as a family of faith,
sharing and following the example of your Son
Jesus in loving service.
May we be inspiried by your divine love,
as we share our time, talent and treasure to
strengthen our family of faith.
We ask this through Christ our Lord. Amen.

ALL DAY ADORATION of the Blessed Sacrament is held
on Wednesday, after morning mass until 7 p.m. Welcome!

Obišèite: www.ourladyofmm.com
SHARELIFE NABIRKA je danes nedeljo, 22. februarja.
“Darujte velikodušno, vi lahko delate èudovita dela!” Pre-
berite spodbudo kardinala Collinsa na angleški strani oznanil.

POSTNA POSTAVA. Na postne petke zdržek od mesnih
jedi veže vernike od 14. leta dalje. Post, da se le enkrat na
dan do sitega najemo, pa veže vernike od 18. do 60. leta.
** THE PARISH OFFICE receives requests for Pastoral
Reference Letters from people who are seeking teaching
positions within the Catholic school system. It is very
important that those who seek a reference be registered
members of our parish, attend Mass regularly, participate in
the sacramental and pastoral life of the Church community
and be in good standing with the Church.
MOLITVENA SKUPINA SV. ANE vabi k molitvi pred
Najsvetejšim v torek, 10. junija, ob 7h zveèer. Molímo za
naše družinske, župnijske in druge pomembne zadeve!
** CELODNEVNO èešèenje Jezusa v Najsvetejšem
zakramentu je v sredo po jutranji sv. maši do 7h zveèer.
Vabljeni!
CHURCH OFFERING: We are thankful for your regular
Sunday offering. At the same time, we want to inform you
that you can offer monthly, semi annualy or even yearly. We
do not want to change your good habits but only encourage
those who forget their offering. 
PLEASE NOTIFY the parish office if a family member is
in a hospital or confined to the home due to sickness or old
age. Anointing of the sick and Reconciliation is also
available upon request.
** ALL DAY ADORATION of the Blessed Sacrament is
held on Wednesdays, after morning mass until 7 p.m.
VOLITVE: Za glasovanje na referendumu o ......., je volišèe
odprto na konzularnem pristavništvu na Browns Line, ...........
od 9h do 5h pop.
ZA IZBRIS DODATNIH STRANI, POJDI NA ‘Reveal
Codes’ (Alt+F3)
**WHEN LEAVING THE CHUCH, kindly take a few
minutes to remove all personal items (candy, wrappers,
papers, gloves, toys, etc...), tidy the books and place them in
their proper place for the next group coming to Mass. We
have been getting complaints that the pews are left in a
disorderly condition. Treat God’s house as your house, with
respect. Thank you!

 NAROÈILO ZA MAŠE lahko oddate na razliène naèine:
(1) Na list napišete mašne namene, ime darovalca, datum in
uro za maše ter vaš telefon. To date v èisto kuverto z
naslovom ‘sv. maše’ in izroèite pri nedeljski nabirki. 
(2) Po e-pošti (e-mail): general @ourladyofmm.com
(3) Klièete ali obišèete župnijsko pisarno, 416-255-2721.
MASSES: Your requests for masses can be made: 
(1) you can write your intention, include your name, date and
mass time as well as your phone number, mark “Masses”on
a plain envelope and put in the collection box on Sunday, (2)
by email: general @ourladyofmm.com, (3) by calling 416-
255-2721 or visiting the church office.
SCENT SENSITIVE: It has been brought to our attention
that some of our parishioners are sensitive to certain odours
such as perfums or other scented products. Even the smallest
amounts can trigger an attack, especially in allergic or
asthmatic people. We ask for your consideration that you

restrain from wearing such products in church. Thank you.
POZOR: Nekateri naši župljani so alergièni, asmatièni in
obèutljivi na perfume ali druge dišave. Prosimo za vašo
uvidevnost do njih. In hvala za vaše razumevanje!
MASS INTENTIONS: Masses do not necessarily need to be
for the deceased. They can be requested for personal
intentions which you would like to pray for (for example:
‘Personal intention’, ‘In thanksgiving’, ‘For good health’,
etc.
** CAPITAL CAMPAIGN: On May 15 , the Archdioceseth

of Toronto launched its $105 million Family of Faith
campaign, one of the largest faith-based fundraising
initiatives in Canadian history. Over the next five years, 225
Catholic churches will participate in this transformative
endeavour. Funds raised will support six distinct categories: 
- Addressing the needs of churches
- Youth, young adult programming & campus chaplaincies
- Catholic leadership: training and engagement
- St. Michael’s restoration
- Construction of new churches
- Preservation & maintenance of exising church properties
“Parents of the child to be baptized are expected to be active
members of the Parish community”
** CANADIAN FOOD FOR CHILDREN je velika
dobrodelna ustanova, ki jo vodi Dr. Andrew Simone.
Priporoèamo, da jo podprete! Z vsem tistim, kar imate odveè,
pa je vendar uporabno. Dr. Simone je hvaležen za uporabne
obleke, èevlje, posode, kozarce, oèala, zdravila, otroške
èevlje in obleke, igraèe, slakdarije, šolske potrebšèine in
nepokvarljivo hrano. Nikoli nièesar ne proda. Vse podarjene
stvari prostovoljci sortirajo in naložijo. Za denarna nakazila
dobite potrdilo za obraèun davka. Skladišèe je na 1258
Lakeshore Rd. E., Mississauga (zapadno od Dixie Rd., na
južni strani, zraven velike Logistic Company McKenna).
Odprto je od ponedeljka do petka od 7. do 12. ure (Tel.
905-274-9239). Èe darujete za nezaželene otroke ‘Silent
Children’, rešite otroku življenje.

Thomas Cardinal Collins: 
“The services provided by ShareLife agencies are lifesaving
and life-restoring to those who regularly rely on them. Fami-
lies are working through crises and are healing. People with
developmental challenges are supported as they experience
a sense of self-worth and fulfillment in their daily activities.
Seniors are living independently, with access to the care and
services they need. Refugees and new Canadians are guided
toward a stable, productive livelihood in their newfound
home. Sometimes the results are obvious and sometimes they
are invisible but, always, they make a tangible difference.”
Give generously. You can work wonders!



MOLITEV V POSTU
Gospod Jezus, na pragu svojega javnega življenja 
si se umaknil v pušèavo. 
Potegni za seboj tudi mene, 
kajti zbranost je zaèetek spreobrnjenja in zvelièanja. 
Ko si se odtrgal od nazareške hiše in svoje dobre Matere, 
si hotel okusiti samoto, bedenje in lakoto. 
Skušnjavcu, ki ti je predlagal, da bi si pomagal s èudeži, 
si odloèno odgovoril z veèno besedo, 
ki je èudež nebeške milosti. 
Pomagaj mi, da bom v postnem èasu 
rad premišljeval tvoje besede, 
da me bodo duhovno prenavljale. 
Ki živiš in kraljuješ vekomaj. Amen.

(Po sv. papežu Janezu XXIII.)


